
Montagehinweis / instruction for installation

Bestehend aus Rückwand und Holzgehäuse (inkl. Lautsprecher-Übertrager Kombination) muss zuerst die 
Rückwand des Lautsprechers an die Wand/Decke montiert werden, bevor man dies tut muss das Kabel durch die 
Rückwand geführt werden (dafür vorgesehene Löcher). Nachdem die Rückwand montiert ist schließt man das Kabel 
an der WAGO-Kunststoffklemme an. Nun setzt man das Holzgehäuse auf die montierte Rückwand, verschraubt 
das Gehäuse (mit den mitgelieferten Schrauben) „rechts und links“ oder „unten und oben“ an die Rückwand. Danach 
drückt/steckt man die Schraubenkappen (weiß) auf die Schrauben.

Consisting of a rear wall and wooden housing (including a loudspeaker-transformer combination), the rear wall of the 
loudspeaker must first be mounted on the wall / ceiling, before you do this, the cable must be fed through the rear wall 
(holes provided for this). After the rear panel has been installed, connect the cable to the WAGO plastic terminal. Now 
you place the wooden housing on the mounted rear wall, screw the housing (with the supplied screws) „right and left“ or 
„below and above“ to the rear wall. Then you press / put the screw caps (white) on the screws.
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